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Rákóczy hü népe.
E harmadik cikkemet szintén a 

rutének ügyének kívánom szentelni, ! 
már annál is inkább, mivel későbben 
lépten-nyomon foglalkozni fogunk mint 
nemzetiségek gyűrűje között lakók, a 
magyar nemzetnek annyi fejtörést okozó 
nemzetiségi ügyekkel s igy szeretném, 
ha a közönség tisztába jönne annak a 
népfajnak az életviszonyával, mely ha­
zánkban teljesen speciális és teljesen 
különböző azokétól a népfajokétól, me­
lyek szintén az ország perifériáján he­
lyezkedtek el. Csakhogy inig ezek 
folyton kifelé gravitáinak, addig a ru­
tén nép, melynek egyrésze még a hon­
foglaló magyarok társaságában jött ez 
ország területére és igy, mint őslakó 
szerepel nemzetünk történetének lap­
jain, egy pillanatra sem vonta ki ma­
gát a magyar államiság eszméje alól, 
sőt mi több, mindig büszkén, dobogó 
szívvel vallotta magát magyarnak. Ez a 
„fidelissima gens“ — melynek annyi | 
évszázad alatt kifejtett életközössége 
folytán a vérkeringése azonos lett a j 
miénkkel — mindig együtt ontotta vérét 
velünk a csatamezőkön. Ne menjünk 
messzire, csak a Kuruc-erába s látni 
fogjuk, hogy II. Rákóczy fejedelem ve- j 
lök bontja ki a szabadság zászlóját s 
velők is nyeri meg az első diadalmas 
ütközetet bolhánál. A 48-as szabad­

ságharcok idejében is ott vérzettek a 
csatasikokon.

De hol vérzettek azok, kik nya­
kán ülnek e népnek és napról-napra 
igyekeznek tönkre tenni e népet ? Is­
mét hangsúlyozva kérdem, hol vérzet­
tek e Galíciából folyton átbujkáló ka­
zárok ?

Oh, ők nem vérzettek, hanem él­
tek a hazáét, éltek, mert nem is vol­
tak katonák. „Csak a vigyázatlanokat 
sorozzák be“ szokták mondani.

Mig a hazafias rutének sietve siet­
tek a magyar táborokba, addig ezek a 
hazafiatlan elemek, moral insanity meg­
testesítői szállítással foglalkoztak a Ve- 
reckei-szorosban az oroszok részére, j
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Ez ugyan lehet brilliáns üzlet, de so­
hasem hazafias. Különben teljesen 
mindegy ezeknek orosz invázió, osz­
trák uralom, vagy magyar alkotmá­
nyosság. Lelkűk nem ismeri a haza 
fogalmát és szivök egyetlen egyszer 
sem dobbant meg azért a hazáért, 
melyben telerakták zsebüket, meghiz­
lalták festőket. De honnan is jöttek 
ezek, kiket Warmann, a Lloyd Klub 
elnöke is banális szavakkal elitéit?

Talán ők is autohtonok ? Talán 
ők is őseinkkel költözködtek be ?

Nem. Csak azóta özönlöttek be 
nagy tömegekben, midőn kormányunk 
kimondta a zsidó-emancipációt és id. 
Andrássy Gyula gróf hires szállóigéje: 
„az a bajunk, hogy nincs elég zsi­
dónk“ az egész országot végigjárta. 
Ezt az inváziót meg sem kíséreltük 
megakadályozni, de ha próbáltuk volna 
is, úgy sem értünk volna célt, mint 
ahogy a később hozott honossági tör­
vény sem gátolhatta meg. De legalább 
meg lett volna a jóakarat bennünk !

Így jöttek, jöttek feltartóztatlanul s 
letelepedtek azon hegyekkel, völgyek­
kel borított arénába, hol nem nyíltan, 
nem férfias erővel, hanem titkos, gyáva 
és bűnös üzelmekkel igyekeznek egy 
türelmes népfajt hálójukba keríteni és 
narkózisba süllyeszteni, Ugyan meddig 
fogjuk tűrni még, hogy a ruténül be­
szélő, de magyarul érző népet, mely 
nemsokára fontos orgánumként fog be­
olvadni a magyar nemzet testébe, egy 
idegen, velünk egyet nem érző elem 
tovább is pusztítsa ? Vagy nem tud­
juk ennek útját vágni ? Ha nem, úgy 
nem is érdemeljük meg, hogy tovább 
is létezzünk. Az én hazafias lelkem re­
meg attól a gondolattal, hogy egyszer 
valamikor elveszítjük ezt a népet. Az 
el hagyatottság, a nyomor mindenre I 
képes. Talán nem kellene félnünk még 
egy ilyen kritikus helyzettől, mint a 
milyen most volt monarchiánk és az 
oroszok közt. Talán egy harmadiktól 
sem ! De egy utána következőtől ?< 
A máramarosi államellenes bujtogatás 
részleteit ennek felfedezőjétől, Kimák
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Sándor talaborfalvai esperestől hallot­
tam a fővárosban, majd magam is le­
utaztam Mármaros m.-be, hogy meggyő­
ződjek róla. Mondhatom nagy ravasz­
sággal kezelték ügyeiket az orosz pén­
zen megvásárolt agitátorok. Ekkor a 
téves jelentések elárasztották az ösz- 
szes lapokat, pedig — amint az „Al­
kotmányiban irom többek közt - - 
„a hazafias ruténség legnagyobb ré­
széhez még nem tudtak ez ideig kellő 
eredménnyel hozzáférkőzni, az állam­
ellenes, orosz pénzen megfizetett, lel­
ketlen bujtogatók s ha igen, akkor 
egyáltalán nem hallgat rájuk. Ha még­
is előfordul a rutén tömegben egy-egy 
ilyen elkülönített mozgolódás! sziget, 
azt csakhamar el fogja nyelni a ha­
zafias érzelmű tömeg rendithetlen ma­
gyarsága“.

Ha azt akarjuk, hogy teljesen 
lábra álljon e kizsarolt nép, akkor nem 
szabad annak a nagyon is modern 
gondolkozása egyénnek a véleménye 
után haladnunk, ki egyszer a követ­
kezőket mondta nekem : „...ame­
lyik nép meg van érve a 
pusztulásra, azt csak hagy­
juk magár a“. Hogy mik vezet­
nének a rutén mizéria megszüntetésére, 
azt itt csak per tangentem érinthetem. 
Az erdőüzeni fejlesztése s igy a mun­
kahiány megszüntetése ; a rutén ki- és 
a kazár bevándorlás megakadályozása ; 
kőbányák megnyitása ; a házi kultúra 
előmozdítása s a meglévőnek alapos 
rendezése ; a mostani legelőhiány és 
gazdasági rendszertelenség megszünte­
tése vagy teljes átalakítása ; az állat- 
tenyésztés kvalitásának és kvantitásá­
nak fokozása ; az őket körülvevő er­
dők vadjainak vagy megfékezése vagy 
pedig teljes kiirtása ; a rosszul elhe­
lyezett birtokok újra rendezése; a köz- 
igazgatás modernné való változtatása; 
de légióként a kazár garázdál­
kodás alapos megszünte­
tése. Milyen ideális cselekedet egv 
népet megmenteni igyekezni, gazda­
sági agóniából újra éleszteni és meg­
nyerni az életnek ! Erre vállalkozott
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dr. D a r á n yi Ignác, az akkori föld- 
mivelésligyi miniszter, midőn az any- 
nyira fontos hegyvidéki kiren­
deltséget megalkotta. De arra, 
hogy ennek a humánus államférfinak 
ifjúi ábránddal megalkotott eszméje 
diadalra jusson, egy filantróp Egán 
Edére volt szükség. Ezen kirendeltségi 
akció energikus működése, mely e nép 
gazdasági helyzetének megjavítására 
irányul és a fentebb említett esetek 
megindítása, teljesen maga után invol­
válná e nép vagyoni megerősödését s 
annyi életerővel telítődnék lelkűk, hogy
— az ujraalakulás jegyében — ismét
a régi jó tulajdonságokhoz jutnának s 
könnyebben tudnának a struggle for 
life-ben helytállani. (P.)

Politikai széljegyzetek.
Tiszának tetszik

az Andrássy pártalakulása. Sznipatizál vele. 
ő mondta az Az Újság riporterének. És ez 
érdekes. Azt is állítja, hogy 6 voltaképpen 
ugyanazt akarja, amit Andrássy. S ez még 
érdekesebb.

Miben nem találnak tehát, mi a kü- 
lömbség köztük ? Mégis óriási, egy egész 
világ. Senki sem kételkedik abban, hogy Ti­
sza jót is akar, de kétségtelen, hogy sokkal 
kevesebb a jó benne, mint első pillanatra 
feltűnik s kétségtelen, hogy alapja, melyen 
áll, az erőszak, az immoralitás alapja, me­
lyen rombolni lehet, de alkotni soha.

íme ez a nagy külömbség, ez az áthi- 
dalhatlan ür Tisza és Andrássy közt. S is­
merve a magyar természetet, tudjuk azt is, 
hogy a magyar ember mézes madzaggal még 
a maszlagot is beveszi, de a durva erőszakra, 
megbicsakolja magát s azt mondja: eb ura 
fakó. . . csak azért se . . .

Ha semmi más, ez a nagy külömbség 
fennáll Tisza és Andrássy közt s ez elég 
arra, hogy egyiknek bukását, másiknak, ha 
lassú is, de biztos győzelmét hozza.

Nem is tudtam
hogy Vlaicu nemzeti hős volt. Eddig csak 
úgy szerepelt, mint sok más társa, ki elvé­
gezte a pilóta tanfolyamot s aztán hol si­
kerrel, hol sikertelenül repült — jó pén­
zért s ezzel be is fejezte munkáját.

Most aztán — a halála után — ki­
sült, hogy Vlaicu nem is pilóta volt, hanem 
nemzeti hős, ki ha a Gazetta szerint: „át­
repülhette volna a Kárpátokat, a völgyek örök 
időkig visszhangozták volna vakmerő gépé­
nek zúgását, a fenyők meséltek volna utó­
daiknak egy nép álmáról : a ledöntött hatá­
rokról.“

Igazán mily szerencse Magyarországra, 
hogy Vlaicu nem tudott repülni s mikor 
megtanult, egyenesen a másvilágra repült, 
mert még veszedelem lett volna — igy pe­
dig oláhaink álmodhatnak tovább...

Hát csak álmodjanak s legyen álmuk 
csendes ... s ha úgy tetszik — örök.

Az Astra gyűlésén
ott voltak közös hadseregbeli katonáink is
— tisztek és közlegények egyaránt. Szere­
peltek is ott díszes Waffenrockban oláh szóra.

Képzelhető, hogy a román miniszterek­
nek hogy dagadt a keblük s egészen otthon 
érezték magukat, hisz mi sem emlékeztette
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őket arra, hogy idegen ország földjét tapos­
sák. Elszomorító.

S mig oláhaink keble hullámzott a bol­
dogságtól, szegény szászvárosi magyarok 
ugyancsak aggódhattak, hogy nem lesz egy 
Zalathnai, vagy nagyenyedi vérfürdő. ?

ők bizonyára kevésbbé voltak bizton­
ságban otthonukban, mint oláhaink vendég­
lakásaikban.

Eszébe jut az embernek egy régi mese 
a tótról, kit beengedtünk a házunkba s az­
tán minket vert ki.

Körülbelül igyállunk most is. De azért 
az Astrának kijut az évenkénti busás állami 
szubvenció „kulturális" célokra.

Na hiszen szép kis kultúra az.

Városi közgyűlés.

Beteges dákó-román kirohanás.

(Saj). tud.) Viharos dákó-román kiro­
hanásnak volt színhelye tegnap délután Bras­
só város régi tanácsházterme. A képviselő 
testület román tagjai deliriumos fájdalmuk­
ban följajdultak s jajgatásuk rémesen töltötte 
be az ódon falak közeit.

A pitesti kokárdák ügyének dicső baj­
noka a mai ülésre fölvonultatta összes vé­
reit, hogy ha tudásuk nem is dominálhat 
a képviselőtestület körében, de legalább 
számukkal döntsék el a nagy nap kiemelke­
dő részét: a pitesti kokárdák ügyét.

Szomorú jelenség azonban mindenesetre 
s ezt élesen hangsúlyozzuk is, hogy a kép­
viselőtestület magyar tagjai mily nagyfokú 
nemtörődömséget tanúsítanak a közügyek 
iránt. Brassóváros képviselőtestületének ma­
gyar tagjai csak 10-en jelentek meg. Ekla­
táns bizonysága annak, hogy mennyire szi­
vünkön viseljük mi magyarok ennek a sze­
rencsétlen ország-, ennek az agyonnyomori- 
tott városnak közügyéit. Mig a szászok és 
románok teljes számban felvonulnak, hogy 
szavakkal és számukkal dominálják a helyze­
tet, addig mi magyarok távol maradunk 
onnan, hol igazán minden magyar képviselő 
testületi tagnak becsületbeli kötelessége len- 
ne-és az is-a megjelenés.

De lássuk a tényeket, melyek legjob­
ban beszélnek.

Délután kevéssel 3 óra után nyitotta 
meg a közgyűlést Schnell K. Ernő polgár- 
mester s mivel interpellációk nem voltak, a 
közgyűlés csakhamar a napirend pontjainak 
letárgyalásához fogott.

Valami szokatlan fojtottság honolt a 
közgyűlés kezdetén. A román képviselő ta­
gok teljes számban, a szászok is jelentékeny 
részben megjelentek.

A közgyűlés három első pontja utca­
szabályozási célokra átengedett telkek kár­
talanítási ügyével foglalkozott, majd a napi­
rend 4. pontja értelmében a közgyűlés fel­
jogosította a városi ügyészt arra, hogy azon 
városi bérlők ellen, kik a bérösszeget még 
nem fizették meg, a peres eljárást haladék­
talanul indítsa meg.

Majd a zálogházi számadásokról szóló 
jelentést vette tudomásul a közgyűlés és azo­
kat jóváhagyta.

A napirend 7-ik pontja volt a közgyű­
lés viharos eseménye.

Ez a nevezetes 7-ik pont a pitesti ko­
kárdák ügyével foglalkozott, melyet két eset­
ben is ismertettünk lapunkban.

A rendőrség akkori bölcs és tapinta­
tos rendelkezése sértette Manóin Miklós drt.
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s interpellációt intézett a junius havi köz­
gyűlésen a polgármesterhez, melyben kérte 
a szerinte „sértelmes“ intézkedésért a rendőr­
ség felelősségre vonását. A polgármester 
a rendőrség intézkedését természetszerűleg 
jóváhagyta. A később összehívott közgyűlés 
a polgármester eme intézkedését nem vette 
tudomásul s igy az természetesen napirendre 
került.

A jogi tudás és következtetések ferde- 
sége, az üres frázisok tömkelegé, a kétség- 
beesés fájdalmas felkiáltásai, a semminek 
valamilyen megmagyarázhatatlan mértéke — 
ez jellemzi a „mélyen sértett“ román képvise­
lőtestületi tagok szónoklatát.

Részletesebben helyszűke miatt nem 
számolhatunk be a román városatyák elhang­
zott üres beszédeiről, de még azért sem tart­
juk érdemesnek ezekről szólani részleteseb­
ben, mert ezen beszédekből hiányzik a szük­
séges tárgyilagosság.

De annálinkább meg kell emlékeznünk 
Schnell K. Ernő polgármester magas szín­
vonalon álló s jogi magyarázatokban bővel­
kedő felszólalására, majd Szele Béla dr.-nak 
a vonatkozó törvények, a miniszteri rende­
leteknek mély tudással és tárgyilagossággal 
előadott beszédére, mely egy csapással el­
döntötte a véleményeket, melynek eredmé­
nye az lett, hogy 18 szótöbbséggel a kép­
viselőtestület leszavazta Manoiut és dicső 
gárdáját.

Szomorú menetben vonultak ki a ro­
mánok a tanácsházból.

Így tehát a rendőrség álláspontja a 
képviselőtestület szerint is nagyonis helyén­
valónak bizonyult.

Majd egyes kisebb ügyek elintézésére 
került a sor, melyet rövid idő alatt letár­
gyalt a képviselőtestület.

A közgyűlés fél nyolc órakor ért vé­
get- (V.)
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NAPIHIREK
Urak,

jó magyar urak ... kik a nap terhét ko­
moly munkával vonszolják . . . kiknek 
kell ... és jól esik egy kis pihenés . .. 
egy kis szórakozás . . . felfrissülés . . . 
urak ... jó magyar urak. . . álljunk meg 
egy szóra . ..

Nem akarok én most tanáccsal szol­
gálni . . . mert önök jobb tanácsadók ön­
maguknak . . . Csak kérem . . . kérve 
kérem . . . nézzenek körül ... Én isme­
rem a magyar természetet. . . mely be­
töri a fejét.. , ha kell. .. másnak . . . 
ha kell . . . önmagának ... de nem en­
ged a 48-ból ... De nézzenek széjjel...
A magyar virtus illett az udvarházak ro­
mantikus milliőjébe . . . talált az agarait 
simogató gentryhez ... de a XX. század 
aszfalt világában szokatlan és idegen ...
Sőt tovább megyek . . . káros . . . hol 
mi a gyengék ... a kicsinyek vagyunk 
... hol kárörömmel néznek ránk azok 
... kik megfojtani szeretnének . . .

Urak ... jó magyar urak ... ne fe­
ledjük ezt .. . Ez igaz , ..!

Nem irom le . . . miért toliamat tin­
tába mártám . . . Önök úgyis tudják mi­
ről van szó . . . Átkos párt- és testvér­
viszály dúl az országban ... Jó barátok 
. . . testvérek ... kik boldogságukat lel­
ték egymásban . . . vad gyűlölettel néz-

A „Brassói Ujlap“ kiadóhivatala és szerkesztősége okt. hó l-én Kapu-u. 50. sz. alá helyeztetik át.
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nek körül . . . s szemlélik egymást . .. 
Miért . . , ?

Ez a politika ... az ország politi­
kája . . . Amily átkos ... oly szeren­
csétlen ez . . .

A kis világok békéjébe ... a tár­
sadalmak életébe is bevonult . . . s or­
giát ül a pártos testvér viszály . . . S 
azt is mi bánjuk ... mi siratjuk meg ... 
Urak. , . jó magyar urak ... kik egy­
más mellett . . . egymást szeretve bé­
kén éltünk . . . most miért e széthú­
zás . . ? Érdekünk . . . lelkünk . . . 
van kötve a színházunkhoz .. ? Nem ...! 
Csak a hiúságunk . . . ! Ám félre ez­
zel ... A baj fenyegetőbb . . . s félő ... 
hogy a színház becsukással . . . nem 
záródnak le a gyűlölet zsilipjei ... de 
pusztító zuhatagot bocsátanak ránk . .. 
gyenge . . . sápadt arcú emberekre .. .

Ugy-e ez nem lesz . . ? Ennek nem 
szabad lennie . . ! Feledjünk hát min­
dent .. . Fátyol a múltra . . . Vége a 
scénának . . . Legyen vége . . .

Hol van az megírva . . , hogy Brassó 
szinházközönségének... csak egy kedvence 
lehet . . . ? Miért ne lehetne kettő . . . 
mikor mindkettő művészete tökéletes ... 
de más és más téren mozog . . . Mi­
ért ne ...?

lm itt az alkalom . . . Egyiknek ju- 
talomjátéka , . . másiknak bucsufel- 
lépte leszen . . . Parádés darab mind­
kettő . . . S most a közönségen van a 
sor . . . hogy elsimítsa az ellentéteket... 
s ünnepelje mindkét kedvencét ... a 
neki megfelelő szerepekben . . . harag- 
mentesen . . . kart karba öltve, úgy mint 
egykor . . . Hornyait a Cigányprímás­
ban ... Váradyt A kornevillei harangok­
ban . . .

Ugy-e igy lesz . . . ? Ez volna 
méltó Brassó kultur közönségéhez . . . s 
a közönség ölelkezése . . . meghozná 
... a versendő primadonnákét is . . .

Hiszem . . . hogy meghozná . . .
(=)

Gondnokság. A brassói kir. törvényszék 
Mórt Jakab 19 éves vádi illetőségű és 
lakost elmebetegség miatt hivatalból gond­
nokság alá helyezte.

Bíróság köréből. A m. kir. igazságü­
gyiminiszter Sándor József brassói kir. tör­
vényszéki bírót az 1913 évi VII. t. c. 2 §-a 
alapján, 1914 évi január hó 1-től kezdődő 
három év tartalmára a brassói kir. törvény­
székhez a fiatal korúak birájául rendelte ki.

Körözés. A brassói kir. törvényszék kö­
röző levelet bocsátott ki az Ascht János nevű 
ellen, ki f. évi Julius 16-án Gölner András 
Feketehalmi lakós házába betört s onnan 
100 koronát lopott. A tett elkövetése után 
eddig ismeretlen helyen bujkál.

Hamis 2 koronás A predeáli pénzváltó­
nál a hai^rrendörség letartóztatta Tatér And­
rás bukaresti i'jkost, mert hamis pénzt akart be­
váltani. Tatár kihallgatása alkalmával előadta, 
hogy a pénzt ifj. Klösz keresztély brassói 
vendéglőstől kapta, mikor az egy 20 koronás 
papírpénzből viszaadott. ifj. Klösz Keresztély, 
helyi Fehér ló szálloda tulajdonosa kihallgatása 
alkalmával előadta, hogy nem emlékszik a 
hamis 2 koronásra s arra sem, hogy az tőle 
került ki. Az iratokat a marosvásárhelyi kir. 
főügyészséghez felterjesztették további eljárás 
végett.

Tarcsi Pál elvállal mindenféle bútor- 
csomagolást Kapu-utca 72. sz.

B r a s s ój U j 1 a p

Felakasztotta magát. Szászmagyarósi 
tudósítónk telefonon jelenti, hogy Oksz Pál 
43 éves asztalosmester ma reggel felakasz­
totta magát házának mestergerendájára. Tet­
tének oka valószínűleg gyógyíthatatlan bete- 
sége.

Újból Rigler Lajos. Annak idején meg­
emlékeztünk lapunkban arról a betörésről, mit 
Rigler Lajos aradi születési! kocsis követett 
el azáltal, hogy a városi fagödör helyisé­
gében elhelyezett géphajtó szíját ellopta, majd 
egy Schmidt nevű méiikerti gazdálkodó 
pincéjéből több tárgyat lopott. A kir. tör­
vényszék 8 havi börtönbüntetésre ítélte Rig- 
lert. Rigler fényképét és személyleirását a 
napokban felküldötte a kir. törvényszék az 
országos bűnügyi nyilvántartó hivatalnak, 
mely most értesítette a törvényszéket, hogy 
Rigler már körözött egyén. Ziglert ugyanis 
a komáromi törvényszék betöréses lopásért 
körözi. A ravasz betörőt most átkisérik a 
komáromi törvényszékhez, mely ítélkezni 
fog felette.

Kolektiv képkiállitást rendezett E. 
Honigberger, D. H. Konnerth és Arch. W. 
Schmidts a jégpavilIonban. Megtekintését 
igen ajánljuk azoknak, kik müérzésüket fej­
leszteni kívánják.

A romániai kolera. Bukarestből írják : 
A kiadott hivatalos jelentés szerint az ország 
különböző részeiből 68 újabb megbetegedést 
s 51 halálesetet jelentettek be. A fővárosban 
mai napon újabb megbetegedés nem történt.

Olvasóink figyelmét felhívjuk lapunk 4. 
oldalán megjelent „Mezőkövesdi kézimunka 
kiállítás“ hirdetésre.

Mozi és a gyermekek. Mozik ügyei fe­
lől tanácskozott tegnap a belügyminisztérium 
egyik osztálya s többek között azt a hatá­
rozatot hozta, hogy megszorítja a vidéki moz- 
gAzinházak létesítését. Szülőket és mozitu­
lajdonosokat azonban az a határozat érdekli 
legjobban, mely kimondja, hogy 16. éven 
aluli gyermekeknek tiltva van a mozgó szín­
házak látogatása. Úgy látszik, csak most ér­
kezett a minisztériumok küszöbére az a ha­
tás, melyet a mozgók szertelensége a fiatal 
lelkekben már eddig is felidézett. Ettől a 
végtelenül okos gondolattal csak az erköl­
csök javulását várhatjuk.

Színház.
Az utolsó hét műsora:

Csütörtökön, szeptember 25-én: a 
brassói szinház-alap javára, másodszor: A 
f a u n, vígjáték 3 felv.

Pénteken ez évadban utoljára a Ci­
gányprímás megy, melynek keretében 
— mint értesülünk — a társulat közkedvelt 
primadonnáját, H o r n y a y Jankát nagy ün­
neplésben fogja részesíteni a brassói közön­
ség. — Érdekességet kölcsönöz ezen elő- j 
adásnak az, hogy Juliska szerepét ezen al­
kalommal nem Váradi Margit, hanem Kcrényi 
Herinin játszsza.

Szombaton két előadás. Délután a kar­
személyzet javára Lehár diadalmas operetteje, ; 
az Éva kerül szilire. — Este 8 órakor — ; 
több oldalról érkezett felszólításra — ifjúsá­
gi előadás, szintén félhelyárakkal. Előadásra 
kerül a Pe leskei nótárius.

Vasárnap délután a Limonádé ez­
redes, este Kornevillei harangok.

Hétfőn Fall Leo diadalmas 3 fclvoná- 
sos operetteje, a Szirén kerül színre. Új­
donság.

Kedden utolsó, bucsuelőadásul a S z i- 
r é II másodszor.

3. oldal.

Táviratok.
Budapest, szept. 25.

Ma este minisztertanács lesz, melyen 
részt vesz Pejachevich horvát miniszter is.

A munkapárti klubban Tisza nyilatko­
zatát örömmel vették, mig az ellenzék kö­
rében rossz színben látják. Bizonyosra ve­
szik, hogy a pártvezérek, amint visszaérkez­
nek, felelni fognak Tiszának.

Belgrád, szép. 15.

Az albánok felkelését nem veszik Szer­
bia elleni támadásnak, Szerbiában ko­
molyan veszik azonban, s azért háborús ' 
rendszabályokat léptetett életbe. A kormány 
még ma nyugodtnak látja a helyzetet s hi­
szik, hogy a nyugalmat sikerül is biztosítani. 
A Morava ezred mozgósítását holnap már 
befejezik. A drina ezredet a határra vezé­
nyelték, hol rögtön megkezdték működésű­
ket. Az albánok mindenütt támadnak s rom­
bolva és rabolva járják be a környékeket. 
Lassanként a felkelés átterjed a szerb terü­
leten lakó albánokra is.

Róma, szept. 25.

A Monarchia és Olaszország teljesen 
megegyeztek abban, hogy szükséges Albá­
niába fejedelmet állítani.

Bécs, szept. 25.

Sylveszter elnök odanyilatkozott, hogy 
a képviselőház október közepén kezdi mun­
káját. Thun tartoniányfelügyelő a napok­
ban számol be a cseh körökkel folytatott 
tárgyalásokról, mely után meghívások lesz­
nek a Felséghez.

Úgy a német, mint a cseh körök ak- 
I ciójukat kiterjesztették nemcsak a politikai, 

de a társadalmi életre is.

Zágráb, szept. 25.

A délelőtt vette kezdetét a közönség 
nagy érdeklődése mellett Dajcsics merénylő fő­
tárgyalása, ki aug. 18-án Skerlec királybiztos 
ellen merényletet kísérlett meg. Eddig a vád- 

! iratot olvasták fel.

Athén, szept. 25.

Törökország mozgósításának hire, va­
lamint a török flotta mozgólódása nyugta­
lanságot okozott, mert újabb balkán háboru- 

! tói tartanak. A görög-török megegyezést illu- 
zoriusnak tartják.

Zára, szept. 25.

A spalatói püspök körlevélben meg­
tiltotta a liturgiában az ószláv nyelv hasz­
nálatát, mert a Vatikánnak ez nem tetszett. 
Ennek dacára az ószláv nyelvet továbbra is 
használják.

Von Bergmann & Co. Cetschen.

Steckenpferd
liliomtejszappan

elérhetetlen hatású szeplök eltávolítá­
sára és nélkülözhetetlen szer arc és 
bőrápolásra, mit számtalan elismerő- 
levéllel bizonyíthatunk. Gyógytárakban, 
drogériákban, illatszer és fodrász üzle­
tekben 80 fillérért kapható. Szintén pá­
ratlan hatású női kézápolásra a Berg­
mann „Manera“ liliomkrémje, mely 
tubusokban 70 f.-ért mindenütt kapható.

Bw Égető Testvérek nyomdája okt. hó l én Kapu-utca 50. szám alá helyeztetik át.
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Lázár Mór
Welsz-mihály-u. 3.órás és aranyműves.

Arany- és ezüstnemü javítást, vagy 
átalakítást, órák igazítását elvállalja 
felelősség mellett jutányos árakon. 
Régi arany és eztistnemtit, órákat be­
cserél újakkal. Tört ékszereket vesz 

a legmagasabb árakon

í Ajánlható cégek Brassóban: j

Arany- és éhszerjavitó műhelyek;
Fachat Gyula,

Fekete-utca 33. Megbízhatóan ke- 
szít minden e szakmába vá?ó munkát.

Asztalosai!:
Kiss Balázs,

Közép-utca 24. Épület- és bútorasz­
talos. Minden e szakmába vágó 
munkát és javítást mérsékelt árak 
mellett vállal.

Butorraktárak :
Zacliariás Márton,

Kapu-utca 58. Eladás készpénz és 
részletre, olcsó árak mellett. Tele­
fon interurbán 492.

Cipészek:
Ardeleán Szilárd,

Weisz Mihály-utca 20. Elvállal min­
den e szakmába vágó munkákat, 
javításokat szolid árak mellett.

Both József,
Weisz Mihály-utca 23.Uri, női és gyer­
mek cipők nagy raktára. Megren­
deléseket, javításokat gyorsan esz­
közöl.

Borsovitzky Lajos,
Kórház-utca 6. Saját készítésű férfi-, 
női- és gyermek cipők. Mérték utáni 
rendelést, javítást gyorsan és a leg­
olcsóbb árban elfogad.

Nagy Ferenc,
Weisz-Mihály-utca 33. Saját készit- 
ményü és kész férfi-, női- és gyer­
mekcipők raktára, megrendeléseket, 
javításokat szolid árban végez.

Veress Vilmos,
Tehénpiac 9. Férfi, női és gyermek­
cipők nagy raktára. Amerikai cipők 
dús választékban. Elvállal férfi, női 
és gyermekcipők, csizmák mérték 
szerinti készítését olcsó árak mellett.

Férfiszabói!:
Barabás Dániel,

Kórház-utca 10. Csinos kivitel.Tar- 
tós munka.

Mihály Jenő,
Lensor 26. szám. Elvállalja polgári 
és egyenruhák készítését.

Tellmann Béla,
Lópiac 1. Angol úri szabóság.

Férfiszabó üzletek:
Bartha Mihály,

Tehénpiac 4. Divatos szabás, első­
rangú kivitel, jutányos árak.

Buca György,
Porond-utca 45. Intézeti egyenruha 
vállalat, szövetraktár, csinos szabás, 
szolid kiszolgálás.

Kosa Albert,
Weisz-Mihály-utca 6. Belföldi és 
angol szövetraktár, csinos és tartós 
kivitel.

Lengyel Gyula,
Hosszu-utca 14. Egyenruházati inté­
zet. Katonai felszerelések raktára.

Szőcs György,
Weisz Mihály-utca 10. Saját ház. 
Férfi divat szabó üzlet. Egyenruhá­
zati intézet. Szövet és sapka gyári 
raktár.

Jordáche György,
az alsó sétatéri pavilion bérlője. 
Mindennap városi zenekar játszik. 
Hideg buffet, kitűnő italok.

Kárpitosok:
Vajda Gyula,

Búzasör 7. Angol klub és börbutor- 
különlegességek készítője. Elvállal 
kárpitos és díszítő munkákat min­
den stílben.

Persinár János,
Katalin-utca 20. Kárpitos, butordi- 
szitő és paplancsináló. Elvállal min­
den a fenti szakmában előforduló 
munkálatokat jutányos árakban, pon­
tos és megbízható kivitelben.

Kofegyártók:
Incze Károly,

Kapu-utca 28. Mindennemű ecset, 
kefe, meszelő, és c szakmába tar­
tozó más cikkek jutányos árban 
beszerezhetők.

Zeides Alfréd,
Fekete-utca 4. Brassó legnagyobb 
raktára mindenfajta ecset, meszelő, 
kefe és e szakmához tartozó cik­
kekben. Szolid kiszolgálás! Viszont­
eladóknak árengedmény.

Gingold Testvérek,
Hirscher-u.4.Zöldség, déligyümölcs, 
csemege, iüszer, friss és sós halak, 
valódi koser-italok.

Divatáru-kereskedők:
Graef Testvérek,

Kolostor-utca 9. Úri és női divat­
áruház. Az összes blúzokat és nap­
ernyőket minden árban kiárusítja. 
Újdonság elegáns férfi nyakkendők­
ben és fehérnemüekben.

Drogériák:
Kraft és Herberth,

ezelőtt Lang és Theil. Búzasör 8. 
Fényképészeti cikkek raktára.

Éttermek:
Európa szálló étterme,

Kolostor-utca 9. Elismert ió konyha. 
Kitűnő italok. Pilscni ősforrás sör. j 
Kellemes nyári udvari helyiség.

Sétatéri vendéglő.
Elsőrendű konyha. Kitűnő italok, i 
Dreher-féle korona sör.

Fényképészek:
Ambrus Antal,

Hosszu-utca 16. Fényképészeti és 
nagyító-műterem. 10 drb. fényképes 
levelező-lap 2 kor. 3. drb. visit-fény- 
kép és 5 fénykép-levelező-lap, ösz- 
szesen 8 drb. ára 3. K. Vasutasok­
nak igazolvány! fényképek jutányo­
sán és gyorsán eszközöltetnek. El­
vállal minden e szakmába vágó mun­
kálatokat jutányos ár mellett.

Gust H.,
Búzasör 8. Fényképészeti és na­
gyitó műterem.

Kovács Sándor,
Katonakórház-utca 2. a. 10 képes 
lap és egy kabinet fénykép 4 kor. 
3 vizitkép 2 K. 50 fill. 12 drb. re­
mek szép stereoskopkép Brassó, 
Budapest, Bécs, Belgrád, New-Jork 
stb. stereoskoppal együtt 10 korona. 
Minden további kép 40 fillér.

Soha nem látott.
A kolostor-utcai plebánia-kapu aljá­

ban ma és még pár napig látható az

ereden mám 
var* Bilis.

Mindenki megtekintheti!!!

Olcsó áraki Eredeti kézi munkák I

A kiállítás reggeltől estig 
megtekinthető 7

Mezőkövesd
Brassóban.

Mezőkövesdi
varroltas.

Elegáns és kifogástalan kivitelű 
polgári és egyenruhák csakis

JANCSIKA M.
BRASSÓ, Vasut-utca 17.

szerezhetők be.

Legújabb divatu kizárólag Scherg- 
féle gyapjú szövetek, valamint 
csendorségi felszerelések raktára.
Pontos kiszolgálás ! Szolid árak!

Kocsi- és kerékgyártók;
Márton Albert,

Hosszu-utca 56. Megbízhatóan ké­
szít minden e szakmába vágó mun­
kákat mérsékelt árban.

Kötélgyártó:
Hertrich József,

Hosszu-utca 135. Elvállal minden e 
szakmába vágó munkát szolid árak 
mellett Viszonteladóknak árenged­
mény.

Mechanikus:
Littmann Róbert,

Hosszu-utca 24. Automobil, motor, 
kerékpár, Írógép, varrógép és gra­
mofon javító műhely.

Női fodrászok :
Ludovica Soos,

Hirscher-utca 5. Színházi fodrászno. 
Fésülés házon kívül havi előfize­
tésre vagy alkalmakra elvállaltatik 
a legdivatosabb formában szép ki­
vitelben. Kihullott haj megvételre 
kerestetik.

Hői fűző-üzlet:
Hurtig M. özvegye,

Hirscher-u. 6.
Órás és ékszerészek :

Gantz József
Fekete-utca 33. Minden e szakmába 
vágó óra és ékszer-eladás. Elvállal 
javításokat pontosan és olcsón.

Mooser Mihály,
Hosszu-utca 37. Szíjgyártó, nyerges 
és böröndös. Minden e szakmába 
vágó cikkek raktára. Megrendelé­
seket és javításokat elvállal.

SzÖCSÖk :
Szabó Béni,

Kórház-utca 11. Szörmeáruk javí­
tását, átalakítását, fehér szőrmék 
tisztítását, valamint mindennemű 
szörmeáruk készítését uj szőrmék­
ből legutolsó divat szerint készí­
tek mérsékelt árban. Raktáron tar­
tok különféle szőrméket. Elsőrangú 
szakismeretem folytán a legmaga­
sabb igényeknek is megfelelek.

Szobafestők :
Farkas E. Sándor,

Kórhéz-utca 35. Elvállal minden e 
szakmába vágó munkál, modern ki­
vitel és szolid árak mellett. Poloska 
irtást saját módszere szerint vállal 
felelősség mellett.

flegyeshereskedések :
Herz-féle vegyeskereskedés,

Hosszu-utca 90. Korai vetemény- 
félék naponta frissen érkeznek. 4 év 
óta fennálló tejraktár. Állandó elő­
fizetők egész, éven át tehéntejet 21 
filléren, bivalytejet 30 fillérért kap­
ják. Tiszta kezelés. Telefen 213.

Festék-Kereskedései! :
Arsu Miklós,

Hosszu-utca 9. Szobafestő és má­
zoló, mindennemű festék, olaj és 
üzleti létrák raktára.

Gázfelszerelési cikkek:
Rádium gázszereidé,

Weisz-Mihály-utca 4. Teljes gáz- 
világitási felszerelések. Csillárok 
gyári árak mellett. Lámpák jókar­
ban tartása elvállaltatik.

Gyertyagyárak:
Peteu János,

Csirkepiac. Első erdélyi viasz és 
parafingyertyagyár. Viasz, certain, 
stearin és parafin gyertya olcsó 
árban.

Gépraktárak:
Wetzel Ottó,

Weisz Mihály-utca 30. Saját me­
chanikai műhely. Pfaff-varrógépek. 
Underwood-irógépek. Waffenrad és 
Kosmos-kerékpárok.

Benigal Sándor,
Kapu-utca 9—11. Ujjonnan beren­
dezett üzlet. Legnagyobb választék 
minden e szakmához tartozó áruk­
ban szolid kiszolgálás mellett. Vi­
szont eladóknak megfelelő árenged­
ményt ad.

Köszörűs és késesek •-
Durighello L.,

Kapu-utca 16. Első brassói mű- és 
homorú köszörűidé motor üzemre. 
Javítások olcsón és pontosan esz­
közöltetnek.

Kefeüzletek:
R. Mihaletz utóda,

Kapu-utca 13. Első brassói kefe­
üzlet. Alapittatott 1875. Eladás nagy­
ban és kicsinyben. Viszontelárusitok 
árengedményben részesülnek

Schmitz József,
Kolostor-utca 25. és Közép-utca 12 
Csipkét, ruhát fest és tisztit vegyileg.

Bartha-féle vendéglő,
(Hosszufalu) bérlője Dakó Bálint. 
Kellemes nyári kirándulóhelyek, jo 
konyha, kitűnő italok, kőbányai és 
Czcll sör.

Jian-féle vendéglő,
Lópiac 15. ízletes konyha, kitűnő 
italok. Czell-sör pohár és üvegekben 
Előfizetéseket étkezésre házon kí­
vül is elfogad mérsékelt árak mellett.

Nühmajer Ferenc,
Weisz Mihály-utca 17. Pecsétnyo­
mók, címerek legjobb kivitelben 
készülnek.

Sole Lipót,
Ruggyanta-, érc-bélyegző és himzo- 
minták, monograinmok és a sza­
badalmazott marhalevél-szárazbé­
lyegző készülékek gyártója. Kolos­
tor-utca sarok. Weisz Mihály-utca 2. 
Alapítva 1879-ben Telefon 5—35.
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